Standard Vogal Compositions,

WITH ENGLISH AND GERMAN WORDS.

My Little Darling, sung at Von Bilow’s Forever and Forever

A, Carlos Gomez 8 35 God is a Spirit—Sacred
I Wrote My Love a Letter...Lady Dufferin Tis I Alone Can Tell.............. C. Riegg
You See, Mamma.....c..ccee.... F. P. Tosti I Cannot Sing the Old Songs
Hark, the Lark (Serenade) F. Schubert ‘We Meet Above
Serenade, as sung by Nilsson....F., Schubert Some Day M. Wellings
March Violets as sung by Etelka Gerster. ‘When I Breathe Thy Name...... P.Henrion

‘Wm., Taubert Love’s Morning Message

Kathleen Mavourneen........ F.W. Crouch The Bridge
Embarrassment Love’s Power
I Cannot Say Good-bye........ J. L.Roeckel LaJota ...
Wedding Bells............... -J. L.Roeckel Allen’s Echo Song .
La Manola (Come to the Dance)..P. Henrion The Soldier’s Home Charles Oberthur
Then Youw’ll Remember Me....M. W.Balfe - N L T T TS J. Ascher
The Stolen Kiss.......... «....0M. I. Epstein Heart Tried and True............ C. Kunkel
The Rainy Day .cceceeceee cvennns C. Kunkel On the Wings of Song..... F,. Mendelssohn
My Mother’s Picture.. ‘Will DeFord H. Cooper
I Dinna ken the Reason Why..I. D. Foulon Tell Me Why, or No Sir....A, M. Wakefield

Vocar METHODS

GOLDBECK’'S VOCAL METHOD, - - - - $2.60.

The best and most complete Vocal method published, containing all the exercises as practiced daily by
Patti, Lucca, Nilsson, Kellogg and others. .

"WOLFSOHN’'S VOCAL METHOD, - - - - $2.00
This method explains in 3 concise and intelligible manner the fundamental principles of the different
systems of singing, and is specially adapted for beginners.

8t. Souic: KUNKEL BROS,, 2blishoro.
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SPECIAL NOTICE.

Our publications can be obtained at all first-class Masic Stores. Whenever parties inform you that same are out of print,
or not to be had, send direct to us and be convinced of the contrary.




ALICE WO BIST DU!?

Words by W. Guernsey.

I

Andante con espressione. @ — 96,

Music by J. Ascher.
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1.Qual in.cli. .ta stel . Ia In cie . lo______ se - -ren____ Tu schia.rio  mia

. Der Wasser - full strom.te Doch ruh.ig lag al . le Welt
1 Ihrschlaftwohl ihr ¥og . lein!Wie hellleich-tet dort ein Stern;

'Irzz Schiummer lag
Sein Strahl farbt das
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1. Thebirds sleep . ing gent . ly, Sweet Ly.ra gleameth bright; Her rays tinge the
2. The night dew  was fall . ing, Just as it fall.eth now, And all things slept
1. Au loin tout sommeil.le, Du jour las.tre sen . fuit, Phoé.be  luit, rer.
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1. bel . la Tu ac.cen .di il mio sen E gio. ja ne sen . to Dol.
2. Al . les! Du bist es  die mir fehlt. Ich such’ dich  am Tei . che, Ich
1LWald.- laub, So stil ists nach und fern. DerWind griwsst mich klagend, Siiss
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1. for . est, And all seems glad to-night, TPe winds sigh . ing by me
2. gent . ly! Ah! Al . ice, where art thou! Ivesought thee by lake . let, Ive
1. meil - le, Toutsemble hew-reur la nuit, Moiseul a cetteheu. re  Moi
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1. cez . za co . tal.__ Cheadirneil con - ten.to Il la .bro non ... val Ao~
2. su . che dich in dem Wald, Dort dortwe am ~ Strande DerWindblistrauhundkalt. Tch
1. kiih. lendmeinheissGe . sicht; Der Bachftiesstso laut.los; Dich Al. ice findichricht. FEin
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1. Cool . ing my fe.verd brow; The stream flows as ev.er, Yet Al.ice whereartthou! 0[18
2. sought thee on the hill And in the pleasant wildwood,Whenwindsblew cold and chill ; I've
1. seul, tris.te, a.bat. tu; Jesouffreet je pleu-re, A.lice, oidonc es tul! xI.
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1. ver non mi ca . le Del mon .do i te . sor Del
2.such dich auf Er-den, Ichblick zum Himmel auf, ) Ich
1.Jahr ist ge. schie .den! In mei. nem Armlagst du— In
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ys o —E—— .H—éL 15 !‘  — = -
] X 4 ~— [ N——
1. year back this e . ven, Andthou wert by my side, And
2. sought thee in for.est, To heavh I'm looking now; To
1. c¢i cha . que soir, Ta voix ma dit “je tai.me!” Ah!
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1. mon. -do i te.sor A. - - ver non mi ca . le, A
2. blick zum Hinunel auf, Hin. . .auf zu . den Ster-nen, Ich
1. mei . nem Armlagstdu_ Du schwurst, mich zu Ulie. ben, FEin
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1. thou wert by my side, Vow. - -ing thou would’st love me; One
2. heavn Im looking now. Oh! there, ‘mid the star.light, Ive
1.pres demoi reviens tas. seoir, s AR viens, toi que jai-me, Mon
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1. ver npon mi ca . le Del mon . do i te.sor Un re. - N0 non
2. such’ dich auf PEr. den, Ich blick zwm Hinunel auf: _ Dort. - Tm\z dort.
1. Jahr nur vor . 4 . ber_ In mei. nem Armlagstdu, Du schwwurst es
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1. year past this e . ven And thou wert by my side, Vow . -ing that
2. sought thee in for . est _To heavn I'm looking now. Oh! there a .
1. coeur est le mé.me; HE.las! et cha.que soir Seul en ces
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1. va. -la dA.li . ce Ia mor, l’g mor. -
2. hin - zum Hinunel, Al . ice, [flohstdu hin. auf!
1. miich zu lie. ben, Al . ice, du schwurst mir’s zu!
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1. thou wouldt love me, Al. ice, what. €er be - tide.
2. mid the staxhght Al . ice, I know art thou.
1. liewr = seul u pre. sent Je wviens masseoir.
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el La fleur sbst, fanée 2. Oh! e fortunato
ala cest Ju~qur’au printemps, Piu ckaltri nol sa .
uis une année Amare riamato- .
a rose je t’attends. Tal grazia e belth
Tu re~ es cachée Te chiesi al ritorno
Ton chant memme s'est tu Del primo mattin
Partout je ’ai cherchée, Te chiesi del giorno
Alice ‘ou donc es tu! Al nuovo declin.
Fautilque mes yeux, Aver che mi cate.
1)és nuits percentles xoﬂe§ . Del mondo i tesor
Faut)'lte chercher aux cieux Del mondo i tesor
viens luis sans voiles, . Aver che mi cale
Parml tant d’étoiles Aver che mi cale
Tu brilles dans les cieux. el mondo i tesor
0 douce étoile, 0 douce étoile n regno non vale d’Alice
I’amor, Yamor

Tu luis aux cieux. 70 - 3
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